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I am really sick and tired of teaching 
Tigriyna to Iseyas Efewerqi 

 

In this 21st century his dictatorial Government does not 

know Tigriyna verbs 
 

 
In this 21st century, Iseyas and his government do not know the infinitive form of a 

verb in Tigrinya (e.g. to refuse to accept አበየ ናብ ተቐብበለ). In addition to this, they don’t 

realize that they are making mistakes in basic Tigriyna grammar rules.  

What are Tigriyna basic grammar rules? There are hundreds of them but the basic ones 

refer to:  

a) sentence structure e.g.  

Jesus wept in Eritrea last year when He saw secretly the condition in one of 

Eritrean prisons with the help of one undefined officer.   
ኢየሱስ ነብዐ አብ አርትራ ዓሚ መአስ ንስሱ ርአ ብምስጢር እታ ትሕድርቲ አብ ሐደ ናይ አርትራዊ ሕብሲታት ምስ እቲ 

ሐገዝ ናይ ሐደ ዘይፍሉጥ መክኰነን.)  

b) Tigriyna parts of speech, noun, pronoun, verb, adjective, adverb, preposition, 
conjunction… 

E.g. Conjunctions are words such as and/እውን, but/ግን, so/ከምዙይ, ከምዚ, and 

if/እንተ, which are used to connect clauses/ክላውሶለ (clausole), sentences/ባህሊ, 

or words/ቃላት. 
c) Tigriyna articles (እቲ, እታ, ሐደ, ሐንቲ…) 

d) differentiation between masculine and feminine in Tigriyna nouns (እቲ ዓለም-እታ ምድሪ; 

ሐደ ድምጺ-ሐንቲ ድሀይ; ሐደ ዓድዲ - ሐንቲ ሀገር, እቲ/ሐደ ተማሀሪ -እታ/ሐንቲ ተማሀሪት) 

e) how to spell Tigriyna words correctly  [e.g. ገበረ -ገብበረ, መበል-መብበል, ሐድዲስ-ሐድዳስ, ሕግጊ 

(-ሐግ-ገ-ገ-), ናውትቲ] 

f) Tigriyna verbs, nouns… singular and plural forms (e.g. አነ እበልዕ, ንሕና ንበልዕ; ሕዝቢ, 

አሕዛብ…) 

g) the four dots (::) that are used to cut Tigriyna sentence to required length is 
outdated or oldfashioned.  
 

As we know government of Iseyas was once one of the opposition fronts. At that time it 
built its muscles with Tigriyna not accessible language, its own fabricated words or 
phrases (like ስነሐሳብ, ስነአእምሮ, ስነጥበብ, ክልስሐሳብ, ተነጽሎ, ነገርነት, ዓርሞሸሽ, አሀዱ, ቅዋም, ትሕተቅዋም, ዝተፋነኑ, 
መትከል, ውዱዕ, ጸጥታ, መርገጺ…), and with abused Tigriyna peasant terms that have nothing to 

do with political terms as in the following.  
 
What Tigriyna tongue teaches 
ሕጹይ/ሕጽይቲ (ሐጸየ) means fiancé/fiancée  

ማእቶት (አተወ) means refuge 

ዋህዮ means small leather bag 

መባእታ (ቦወአ) means beginning  
ንቕሐት (ነቕሐ) vigilance, watchfulness 

 

And what warlords added 

+ candidate 
+ production 
+ cell 
+ elementary 
+ consciousness

And many words that were once common in Tigriyna fall out of use. E.g. 
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ሀይየደ  to notify 

ሀጐጐ  to dry up 
ለፈፈ  to notify… 

ሐረመ  to prohibit 
ሐረጻ  interest 

ሐበለ  to corrupt 
ሐግገገ  to decree 

ሐጐዳይ  worker in the mines 
ሕልቂ  dozen 

ሕመትሙት affinity 

መትረበ to plant 

መድደበ to delimit 
ማዕተብ blue silk cord 

ምድሪ ጠፊ state-owned land 
ስጋኻ secure as you exist 

ረቍሐ to indicate your witnesses 
ሰልሐ to be ready 

ሳዕሪብላዕ grazing rights 
ቀምበር characteristic signs 

ባህሊ (በሀለ, በለ) proposition, thesis, judgment 

 
After front success and establishment of new dictatorial government, the teaching and 
learning fabricated, abused… words in mass came. Like this they imposed their doctrines 
on country, society, community, institution, family and individual based on mistaken 
words. In such situation the people had one chance to learn the bosses’ language. 
Because of this the traditional communication channels took no time to be forced out of 
their usual positions. As we know these old systems were not able to construct basic 
grammar rules for sentence structure. But they were heading towards an exit that we 
don’t see it today.  

 

But in such condition it doesn’t mean that there is no opposition in any form. For myself I 

was told to put in my pocket my hard work that wants to see reformed Tigrinya. This is 

not breaking news because we know that the Abyssinian boss is by nature not instigator 

but resister of change.  

 

We are talking of Eritrean regime not aware of nature of Tigriyna grammar. But we must 

tell the truth. It is not only the Eritrean regime that produces poor sentence in Eritrea. All 

Eritreans, those with and against him, speak and write of a state devoid of grammar 

because, as we have said above, we are not taught grammar. For example:  

Definition of a Preposition – Prepositions/Preposizioni ፕረፖሲዝዮኒ (አቐምመጠ/አንበረ ቅድሚ ናይ) 

are words that introduce in formation to the reader. Here are some examples of 

commonly-used Tigriyna prepositions. 

about ዳርጋ, አስታት, አጋ 

above ልዕሊ 
after ድሓር 

against አንጻር/ኮንትሮ 

along ነዊሕ 
behind ድሕሪት 

below ትሕቲ 
except ብዘይ, ትርፎ 

for ምእንቲ 

from ካብ 
in አብ 

on ልዕሊ 

opposite ተጻይ,ናይ ገምበር 
out ግዳም,ወጻኢ, ደግገ, ፍዎሪ 

outside ግዳም ካብ 
till ክሳብ/ዕ, ስጋዕ 

to ናብ 

towards ናብ ምርሐት 
under ትሕቲ 

until ክሳዕ ናብ 

with ምስ 
within ውሽጢ 

without ብዘይ, ብዘይካ 

But it is undeniable fact that during the Eritrean dictatorship producing poor sentence 

rose to an unprecedented level just like the number of Eritrean refugees, prisoners… 
 

Dear reader, as you see we are with Haddas Eritrea newspaper of the 

Eritrean dictator. Of this we will focus only on the incomprehensible 

headline (“ንፍትሓዊት…) of the first article by taking joint action on 

correcting the grammatical errors.  The aim is to prove that headlines 

of the newspaper make no sense not to mention its sentences. 

 
Almost for half century the dictator’s speech always begins 
with: ‘ዝኸበርክንን ዝኸበርኩምን’ 

Instead of: ‘ፍቱዋት አርትራውያን dear Eritreans ወይ cari Eritrei’.  

 

http://50.7.16.234/hadas-eritrea/haddas_ertra_21092016.pdf
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Also his newspaper doesn’t know how to spell correctly its name let alone any Tigriyna 

words…  
For example the word ሓዳስ is in correct. The correct 
spelling is ሐድ-ዳስ (ሐድደሰ) … 

- ሐንቲ ሐድዳስ መምህር, a new female teacher and  
- ሐደ ሐድዲስ መምህር a new male teacher 
 

And also the headlines make no sense not to mention the rest. Let us take a look at 

the headline of the first article of the newspaper. It is about Eritrean participation in UN.  

 [“ንፍትሓዊት ዓለም፡ ትርጉም ዘለዎ ኣህጉራዊ ጻዕሪ የድሊ” ኣቶ የማነ ገብርኣብ] 

Spelling... check: 

ንፍትሓዊት? 

the word ዓለም is not female but male. the world እቲ ዓለም 

that has ዝ አልለዎ not ዘለዎ 

አድሊይ (አድለየ -ደለየ-) not የድሊ 

         ኣህጉራዊ? 

         Mister (abbreviation Mr) አይቶ ወይ አይተ not ኣቶ 

         What does the word ትርጉም mean? Here is the answer. 

Verb 

to translate 

ተርጐመ   

Part participle 

translated 

ትርጉም 

Noun 

interpreter 

አስተርጓሚ 

e.g. a) I have to translate a passage from Italian into Tigriyna  

           አነ ይግብብአኒ ተርጐመ ሐደ ቍርራጽ ካብ ኢጣልያኖ ናብ እቲ ትግርይና 

       b) Tigriyna book was translated into Amharic  

           ሐደ ትግርይና መጽሐፍ ነበረ ትርጉም ናብ እቲ አምሕርይና 

 

 

So, what is an infinitive form of a verb?  

a) The infinitive is the base form of a verb (e.g. be ነበረ) 

b) It is the version of the verb which will appear in the dictionary (see Tigriyna-

Italian-English Modern Dictionary by Eyob Ghebreziabhier Bein in general but the 

below 130 list of verbs in particular. Here verbs to accept, defend, demand, plant 

and secure need special look. And we must not forget that Tigriyna infinitive form 

of a verb appears for the second time as the singular masculine past tense 

form.see the example verb be ነበረ 

c) It is usually (እዩ ናይ ልሙድ) preceded (ቅድዱም) by to (e.g., to run ጐየየ, to dance ሳዕሰዐ, to 

think ሐሰበ). But Tigriyna infinitive forms of verbs are not preceded by any sign. 

d) Note: The word to is not a preposition. It is often called the sign of the infinitive. 

e) Most infinitives are preceded by to, but after certain verbs, the to is dropped. The 

most obvious example is when an infinitive follows can አነ እከእል,ንስስኻ …, could አነ 

ምከአልኩ…,may አነ እከእል, might አነ ምከአልኩ …, must አነ ይግብብአኒ, …, shall አነ ይግብብአኒ, …,, 

should, will ድልላይ/ፍቓድ, or would (i.e., a modal verb ሐንቲ ሞዳል ቨርቦ). For example: 

You can take the book ንስስኻ/ንስስኺ ትከእል/ትከእሊ ወሰደ እቲ መጽሐፍ. We must not be lazy ንሕና 

አይ-ይግብብአናን ነበረ ሀክካያት.  

f) … 

E.g.     The verb to be ነበረ 

The verb to be has more forms than any other verb. It has a simple form, an -ing 

participle form, a past participle form, a first person singular present tense form, a third 

person present tense (-s) form, a plural present tense form, a singular past tense form, 

and a plural past tense form:  

http://www.grammar-monster.com/glossary/preposition_definition.htm
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 the infinitive verb or basic or simple or 'to' plus a verb form: to be ነበረ.          E.g.    
to be or not to be ነበረ ወይ አይነበረን 

 the -ing participle form: being ነበረ //human being ሰብአዊ ነበረ; They were playing at 

being cowboys. ንስሳቶም ነበሩ ይጻወቱ ናብ ነበረ ካውቦይስ 

 the past participle: been ንቡር 

 the first person singular present tense form: am እየ 

 the third person present tense (-s) form: is (masculine)እዩ, (female) ኢያ 
 the plural present tense form: are ንሕና ኢና, ንስስኻትኩም እኹም, ንስሳኻትክን ኢኽን, ንስሳቶም 

እዮም, ንስሳተን ኢየን 

 the singular past tense form: was አነ ነቢረ/ነበርኩ, ንስስኻ ነቢርካ/ነበርካ, ንስስኺ ነቢርኪ/ነበርኪ, 
ንስሱ ነቢሩ/ነበረ, ንስሳ ነቢራ/ነበረት 

 the plural past tense form: were  ንሕና ነቢርና/ነበርና, ንስስኻትኩም ነቢርኩም/ነበርኩም … 

A BIG PICTURE OF INFINITIVE FORMS OF VERBS 

ሐደ ዓቢይ ሰእሊ ናይ ኢንፊኒቲቨ መልክዓት ናይ ቨርቢ 

No. 

The infinitive 

form of a verb  

 

Nouns 

አስማት 
Adjectives  

•verb past participle form  

ቨርቮ ዘፈር/ዓምቢ ሕሉፍ  አግገባብራ (ገበረ)/ 

ፓርቲሺፕል 

•adverb ኣድቨርብ 

1 

to accept ተቐብበለ 

to refuse to accept 

አበየ ናብ ተቐብበለ 

acceptance አቅቀባብላ 
acceptable 

ተቐብባሊ 
 accepted ቅብቡል 

2 

to achieve ረኸበ/ 

ተኸናወነ • he/she 

achieved his/her 

ambition to become 

a journalist ንስሱ/ንስሳ 

ረኸበ/ት ወይ አከናወነ/ት 

እቲ/ታ ናቱ/ታ ኣምቢዝዮነ/ 

ድልየ ት ናብ ኮነ ሐደ/ሐንቲ 

ግዮርናሊስታ   

achievement ዐወት, ፍሬ/ 

ሪሱልታቶ 

achievable 

ተኸናወኒ 

achieved ርኹብ, ክንውውን 

achieved success 

ርኹብ/ክንውውን ዐወት 

3 

to act ገበረ•to act 

for the best ገበረ 

ምእንቲ እቲ ይሐይሽ/ ብሉጽ 

action ግብሪ, ኣክትዮን// ሐንቲ 

ጽብብቕቲ ግብሪ a good action 
active ኣክቲቭ/ኣትቲቮ 

acted ግቡር •acted like ግቡር 

ከም 

  

4 

to activate ኣትቲቫረ 

attivare, to make 

active, to put in 

action, in activity. 

activity ኣትቲቪታ attività 

 

activeness ኣክቲቭነስስ 

active ኣክቲቭ 

attivo •ኣክቲቭ ቮልካኖ 

active volcano 

  

 

actived ኣትቲቫቶ •ኣትቲቫቶ ኣልላርመ 

activated alarm 

5 
to adapt አስሰማምዐ, 

ኣዳትታረ/adattare 

adaptation ኣዳትታመንቶ 

adattamento ምእዝውንና 

adaptable 

ኣዳትታቢለ adattabile 
adapted ኣዳትታቶ adattato 

6 

to add ወስሰኸ, 

ደምመረ... • to add 

four to ten ወስሰኸ 

አርባዕተ ናብ ዓስሰርተ 

addition ኣድዲዝዮነ, ፍቕዲ 
additional 

ተወስሳኽ, ቀጽጽል 

added 

ውስሱኽ/ድምሙር/ኣድዲዝዮናቶ 

7 
to adjust አጸብበቐ, 

አምመሻሸወ, ሰርዐ, ቀጥዐ … 
adjustment ኣድጃስትመንት adjustable 

adjusted ጽብቡቕ, ምሽሹው, ስሩዕ, 

ቅጡዕ … 
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8 
to admire ተደንነቐ/ 

ገረመ 
admiration ድንናቐ, አርምሞ 

admirable 

ድንቂ/ጉድ/ ግሩም 
admired ድንኑቕ 

9 

to advise መኸረ/መዐደ 

/ አግለለ/ዘትተየ •to ad-

vise sb to do sth መ. 

መ.አ.ዘ. ሐድሐደ ናብ/ ናይ 

ገበረ ግዛዕ 

advice ምኽሪ/ምዕዶ/ዘትተ/ ግልሊ 
advisable 

ተመክካሪ/ ተመዓዲ 

advised 

ምኹር/ምዑድ/ዝትቱይ/ግሉል 

10 
to amass አክከበ/ 

ኰምመረ 

mass አብ ጂምላ, ዓቢይ ቍጽሪ/ 

ፍቕዲ, ሐመድገዳም, ብዝሓት … 

massive ብርቱዕ, 

ሓይያል 
ammased እክኩብ, ኵምሙር 

11 
to amaze ተደንነቐ/ 

ገረመ 

amazement ድምብርታ, ድንናቐ, 

አርምሞ … 
amazing ኣማዚንግ 

amazed ድንኑቕ •to be amazed 

ነበረ ድንኑቕ 

12 
to amuse ዲቨርቲረ/ 

divertire 

amusement ኣሙስመንት, ድህላለ, 

ድሳአ 

amusing ኣሙሲንግ, 

ጥዑም 
amused ዲቨርቲቶ 

13 annoy አትከረ/አሰንኰረ annoyance annoying 

annoyed ስንኩር/ትኹር // to be 

annoyed with sb ነበረ ስ/ት ምስ 

ሐድሐደ 

14 
to approach ቀረበ/ 

ተጋወር/ሰረበ 
approach ቅርበት 

approachable 

ተቐራቢ 

approached ቅሩብ • She was 

approached by her teacher ንስሳ 

ነበረት ቅርብቲ ብ እቲ ናታ መምህር 

15 

to attack አስሰረ, 

አትታክካረ attaccare, 

አጥበቐ (ጠበቐ), አንጠልጠለ, 

ሰቐለ,  ገብበተ. • to at-

tack sb’s opinions 

አሰረ እተን ሐሳባት ናይ 

ሐድሐደ 

attack እስረት, ኣትታክኮ•  heart 

attack ልብቢ እስረት ወይ attacco 

cardiaco እስርት ልብቢ 

attackable 

ተአስሳሪ, ኣትታክካቢለ 

attac- 

cabile 

attacked እሱር, ኣትታክካቶ // He 

was attacked by his own dog 

ንስሱ ነበአ እሱር ብ እቲ ናይ ባዕሉ ከልቢ 

16 to attract ሰሐበ attraction ስሕበት attractive ስሐቢ attracted ስሑብ 

17 to avoid አግለሰ, ገለሰ avoidance avoidable ተለጋሲ avoided ግሉስ 

18 to believe አመነ belief ሃይማኖት 
believable 

ተአምማኒ 
believed እሙን 

19 
to blacken ጸልለመ/ 

ባዕኸኸ 
blackness ጽልሚ, ጸልማት 

black ጸልሊም, 

ተዅሪር, ድሩይ … 
blackened ጽልሉም, ብዕኹኽ 

20 to bleed ደመወ blood ደም 
bloody (ከልላሒ -

ከልለሐ -) 
bled ድሙው 

21 
to bore ላሕአብበለ, 

አትከረ; ነደለ, አንኰለ 
boredom ላሕታ, ትኽረት 

boring መትከሪ/ 

መላሕተዪ 

bored ልሕቱይ • bored to 

death ልሕቱይ ናብ ሞት 

22 
to bother ላሕአብበለ, 

አትከረ; 
botheration ቦትሀራዝዮን bothering መትከሪ bothered ቍርቡዕ, ምጡግ 

23 

to breathe አስተንፈሰ 

(to inhale and 

exhale)  

breath እስትንፋስ breathing ምትንፋስ breathed እስትንፉስ 
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24 
to bury ቀበረ/ደበየ/ 

ደብደበ 
burial ቡርያል (መቕበር) buried ቅቡር/ድቡይ buried ቅቡር/ድቡይ 

25 to care ፈዐረ/curare care ፋዕራ/ኩራ careful ጥንቁቕ carefully አብ ፋዕራ, ብጥንቓቐ 

26 
to challenge በድድሀ, 

ዒማሕበለ, ተገድደረ 
challenge ብድድሆ/ዔማሕ 

challenging 

ካልለንጊንግ 
challenged ብድዱህ 

27 to chase ፈልለገ/ሰዐበ chase ፍልላገ chasing ምፍልላግ chased ፍልሉግ/ስዑብ 

28 to cheer አሐግጐሰ cheerfulness ታሕጓስ 
cheerful ኣልለግሮ/ 

ሕግጉስ 
cheerfully ብሕግጉስ 

29 
to choose መረጸ, 

ሐረየ, መልመለ, ቀብቀበ,ለለየ 
choice መልማል, ምልመላ, ብልጺ 

chosen ምልሙል, 

ምሩጽ, ሕሩይ 
chosen ምልሙል, ምሩጽ, ሕሩይ … 

30 
to clear ደምሰሰ, 

አልቀቐ, አንናገፈ,… 
clarity ጽርየት, ገሀድ clear ጽሩይ, ግልጺ … cleared ልቑቕ, …. 

31 
to collect አክከበ, ዛለየ, 

ቀውውዐ, ሐመለ, ደብበረ … 

collection ኮልለዝዮነ/ 
collezione, አኻኽቦ, ቀውዒ, ውህላለ // 

collection of coins ኮልለዝዮነ/ቀውዒ 

ናይ ኮንይስ  

collective ኮልለትቲቮ 
collettivo, ደሳ. 

•col-lective 

ownership ኮልለትቲቮ/ 
ደሳ እጅጀታ 

collected እክኩብ, ዝሉይ, ቅውዉዕ, 

ሕሙል, ድብቡር, ውህሉል, … 

 

32 
to comfort አጽጸናንዐ/ 

ደብበሰ … 
comfort ጽንዓት, ደበስ  

comfortable 

ተደብባሲ 
comforted ድብቡስ 

33 

to complete ተመመ• 

the project should be 
completed within a 
year እቲ ፕሮጀክት 
ምተገብበኦ ነበረ ትሙም 
ውሽጢ ሐደ ዓመት 

 

completion ትምመት , ኮምፕለ-

ታመንቶ completamento 

complete ተማም, ኮም-

ፕለቶ completo, ምሉእ, 

ኩልሉ …• in complete 
silence አብ ታማም 

ስቕታ.   

 

completed ትሙም 

 

 completely ሐደአፉ, ድፍፍን, 

ኮምፐለታመንተ completamente 

34 
to confuse ደብለቐ, 

ሐብለቘ, ደልሐቐ 

confusion ድብልቕ/ድብላቐ, 

ዝርግርግ 
confused ድብሉቕ …  confused ድብሉቕ … 

35 
to consider 

አስትውዐለ 
consideration አስትውዕሎ 

considerable 
ተስተውዓሊ •a consi-
derable section of the 
county ሐንቲ ተስተው-
ዓሊት (ወይ ሐንቲ ጽብብቕ 
ቲ) ወገን ናይ እቲ ዓድዲ 

considered እስትዑል. 

•all things considered ኩልሉ 

እስትውዑል 

 

36 

to consume ወድድአ, 

ኮንሱማረ/consumare 

•consumed by fire 

ውድዱእ/ኮንሱማቶ ብ ሐዊ 

consumer ወድዳኢ, ኮንሱማቶረ, 

consumato. • consumer 
goods ወገናት/ዓይነታት ናይ ወድዳኢ/ 
ኮንሱማቶረ generi di consumo 
(goods bought and used by 
consumers, rather than by 
manufacturers for producing 
other goods) 

consummation 

ውድድአት, ኮንሱማዝዮነ 

consumed ውድዱእ, ኮንሱማቶ• 

to be consumed with desire, envy, 

thirst ነበረ ውድዱእ/ኮንሱማቶ ብ ሀረርታ, 

ቅንአት, ጽምአት 

37 to continue ቀጽጸለ continuity ቀጽጻልንነት 
continuous 

ቀጽጻሊ 

continued ቅጽጹል •continued 

support ቅጽጹል ሱፕፖርቶ (ሐገዝ) 

supporto continuo 

38 to crawl ለመምበለ, crawl ፍሕዅታ crawler ተፈሓዅ crawled ከደ ፍሕዅታታት 
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ተፈሐዀ, ፍሑኽበለ 

39 to create ፈጠረ 

creation ፍጥረት• the crea-

tion of the world 

creature ፍጡር • a creature 

of the dictator ሐንቲ ፍጡር ናይ 

እቲ ዲትታቶረ una creatura del 

dittatore. 

creative ክረኣቲቮ 

creativo 

creatively ብፍጡር 

creativamente 

40 credit መለሰ ተአምማኒ,  credit ክረዲት, እምነት 
credibly ተአምማኒ 

credibile, ክረዲቢለ   

41 to cure ሐክከመ cure ሕክክምንና curable ተሐክካሚ  cured ሕክኩም 

42 to curse ረገመ curse መርገም cursed ርጉም cursed ርጉም 

43 
to damage ደሐፈ, 

ገፍዐ, ጐድአ, ዐምመጸ … 

damage ድሕፈት, ጕድአት, ወጽዓ, 

ግፍዒ … 

damaged ድሑፍ, 

ግፉዕ, ዕምሙጽ … 
damaged ድሑፍ, ግፉዕ, ዕምሙጽ 

44 

to deafen አጽመመ,  

to become deaf= 

ጸመመ 

deafness ጽምማመ 

deaf ጸማም• She is 

a bit deaf ንስሳ ኢያ 

ሐደ ሒደት ጸማም 

deafened ጽሙም 

45 to decide ወስሰነ decision ውስሳኔ 

decisive ደሺሲቮ 

de-cisivo, መጨረርሻ, 

መ-ጠርረስታ, መደምደምያ, 

ክሩሽያለ cruciale 

decided ውስሱን 

46 
to decorate ሸልለመ, 

ፈንጠዘ 
decoration ሽልልማት,ጌጽ 

decorative 

ዶኮራቲቮ decorativo 
decorated ሽልሉም, ፍንጡዝ 

47 
to defend ሐልለቐ, 

ጠበቐ 

defence  ሕልቆ, ጥብቅንነት .. 

Defence minister ሚኒስተ ናይ 

እታ ሕልቆ 

 defender ሐልላቒ, 

ጠበቓ 
 defended ሕልሉቕ, ጥቡቕ 

48 
to demand ጠይየቐ, 

ለምመነ, ሪ/ተወክከሰ … 

demand ጥይያቐ, ወከሳ, ግድድንነት• 

demand and supply ጥይያቐ 

እውን ወፈያ 

demanding 
demanded ጥይዩቕ,  ልምሙን, 

ውክኩስ … 

49 to derive ወረደ, ወጸ 

derivation ደሪቫዝዮነ deriva-

zione, ውርደት, ምጽአት, ሱር, ምንጪ, 

መፍጠር (ፈጠረ) 

derivative ደሪቫቶ 

derivato, ውሩድ, ምጹእ, 

derived  ውሩድ, ውጹእ, ደሪቫቶ• 

derived from ውሩድ/ምጹእ/ደሪቫቶ 

ካብ derivato da 

50 

to deserve ተገብብአ• 

he deserves a rest.   

ንስሱ ይግብብኦ እቲ ዕረፍቲ 

  deserving ምግብባእ 
deserved መሪታቶmeritato, ቅኑዕ, 

ትግብቡእ 

51 
to destroy አፍረሰ 

(ፈረሰ), አጥፍአ (ጠፍአ) 
destruction ጥፍአት … destructive 

destroyed ፍሩስ•destroyed 

by ፍሩስ ብ 

52 
to develop ሰላዕበለ, 

ሰለውበለ 

development ሰላዕታ, 

ደቨሎፕመንት 

developing 

ደቨሎፒንግ 
developed ሰላዕብሁል, ደቨሎፐድ 

53 

to die መወተ 

•to die for መወተ ምእንቲ 

•to die out ጠፍአ 

•to die was an art 

death ሞት 

•death penalty ቅጽዓት ናይ ሞት 

•death toll ሞት ክስራን bilancio 

delle vittime (ሚዛን ናይ ሞት) 

dead ምዉት 

•dead end ብዘይ 

ውጽአት senza uscita 

•dead body ምዉት 

died ምዉት 

•died in  

ምዉት አብ እቲ 
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መወተ አይነበረን ሐንቲ ኣርተ/ 

ብልሃት 

ስጋ  corpo morto 

54 
to differ ደንጐየ. 

አንውሐ (ነውሐ) 

difference ዕዛዝ, ዲፍፈረንዛ• 

differences between ዕዛዛት/ 

ዲፍፈረንዘ መንጎ differenze tra 

different ዲፍፈረንተ differently 

55 
to disturb አትከረ 

(ተኸር), ዲስቱርባረ 

disturbance ሁከት, ዲስቱርቦ, 

ተዓብ 
disturbing disturbed ዲስቱርባቶ, ትኹር 

56 to dust ነገፈ dust ሐመድ ቦኾኽታ, ዶሮና … 
dusty ሐምማድ, 

ዶቦቕቦቛ 
dusted ንጉፍ 

57 
to educate አዱካረ, 

educare, •መሀረ 

education አዱካዝዮነ, ስነስርዓት, 

•ትምህርቲ 

educative አዱካቲቮ 

educativo 

educated አዱካቶ educato•   

educated people አዱካቶ/ምሁር 

ሕዝቢ 

58 
to elect መረጸ, ሾመ, 

አርአሰ 

election (vote መብጽዓ poll 

referendum straw poll 

ballot show of hands) 
አለዝዮነ elezione 

elective አልለቲቮ 

elettivo• ሐደ አልለቲቮ 

ደሞክራሲ an elective 

democracy 

elected ምሩጽ, ሽዩም, ርኡስ •  

elected officials, president 

ምሩጻት/ሽዩማት/ርኡሳት መኳንንቲ 

ምሩጽ/ሽዩም/ርኡስ ፕረሲደንተ 

59 
to empower አሰል-

ጠነ (ሰልጠነ), አፍቀደ (ፈቐደ) 

power ክእለት, ሓይሊ, ዓቕሚ, 

አኻእሎ, ኣውቶሪታ/ስልጣን 
powerful ከአሊ powerfully ምስ ሓይሊ, ብርትዐ, 

60 
to empty ገልበጠ, 

ገምጠለ, ደፍአ 

emptiness ቭዎቶ vuoto, 

ጥራዩ/ሑ, ጓንጓ,  

empty ቭዎቶ vuoto, 

ጥራዩ/ሑ, ጓንጓ, 
emptied ግልቡጥ, ግምጡል … 

61 to encircle ከበበ circle ክብቢ 

circular ምእልላው 

እታ መልክዕ ናይ ሐደ 

ክብቢ 

circularly አብ ከብቢብ/ክብቢ 

አግገባብራ, ስርዓት, ዕልሊ … 

62 

to encourage አድደ-

ራርዐ, አትብዐ, ኢን-ኮራግ-

ግያረ, incoraggiare 

courage ሐብቦ, ትብዓት, ኮራግግዮ 

coraggio 

courageous 

ተብባዕ, ቀብባጽ, 

ኮርራግግዮሶ 

courageously ብትቡዕ 

63 

to end ወድድአ, ጨረሰ, 

ጠርረስ,, አኽተተ, ዐረበ, 

ባህሰሰ 

end 1) መወዳእታ, መጠረስታ. 2) 

አተንና, ዕልላም (aim)  

ended 

ውድዱእ,ጭሩስ, ጥርሩስ, 

ዕሩስ, ብህሱስ 

ended ውድዱእ, ጭሩስ, ጥርሩስ, ዕሩስ, 

ብህሱስ 

64 
to endanger 

አቐምመጠ አብ ድንገት 
danger ድንገት 

dangerous 

ድንገተይና 
dangerously ዳንገሮውስሊ 

65 
to enter አተወ, ቦወአ, 

ህሩግበለ 

entry 1)እታው. 2) መእተዊ, 

አፍፌት, አፍደግገ. 
enterable ተአትታዊ entered እቱው, ብዉእ, 

66 to envy ቀንአ envy ቅንኢ/ቅንአት 
envious ቀናኢ, 

ቀንናእ, ቀናእተይና 
enviously ምስ ቅንኢ 

67 
to evaporate በነነ, 

በሀመ 
evaporation በነንታ 

evaporating 

ምብናን 

evaporated  ብሁም, ብኑን ወይ 

ብንናን 

68 
to expect ጸንሐ, 

ተጸብበየ, ትልልጭበለ 

expectancy,expectation, 

ትጽቢት ወይ ትጽቢይት•Life Expec-

tancy ትጽቢት ናይ እታ ሕይወት 
 

expected ጽብቡይ 

69 to explain ተርጐመ, explanation ትርጓሜ ወይ ትር- explainable explained ትርጉም. ግሉጽ. ትንጉር 
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ገለጸ, ተናገረ ጉም, ኢልሉስትራዝዮነ illustration ተተርጓሚ  ወይ ንጉር 

70 
to explore ዐይየነ, ሰል-

ለየ, አስፕሎራረ esplorare 
exploration ዓይየን, አስፕሎራዝዮነ exploring ምዕይያን explored ዕይዩን, ስልሉይ, አስፕሎረድ 

71 
to fatten ሰብሐ, ሀጠረ, 

ወድደለ 
fat ስብሒ 

fat ስቡሕ, ህጡር, 

ጮምማ 

fatty ዘፍጣጥ, ጓዕጓዕ 

fattened ስቡሕ, ህጡር, 

72 to feed መግገበ, ቀልለበ food ምግቢ, ቀልለብ, ዕንጋሎ 
 

fed ምግጉብ, ቅልሉብ 

73 
to fire, shoot, let 

off ተክኰሰ, ተባረቐ 
fire  1)ሐዊ. 2)ተዅሲ 

fired •ትክኩስ 

•ሰንቡት (አስሰናበተ) 
fired •ትክኩስ •ሰንቡት (አስሰናበተ) 

74 to fly •ነፈረ •ሀደመ flight 1)ንፍረት. 2)ህድመት flying ናይ ንፍረት 
flown ንፉር •flown away ንፉር 

ቪያ volato via 

75 
to force አሐይየለ 

(ሐይየለ), ቀስሰበ, ገድደደ. 
force ሓይሊ, ቆር, ብርትዐ 

forceful ሓይያል, 

ብርቱዕ 

forcrced ሕይዪል, ቅስሱብ, ግድዱድ 

forcefully ምስ ሓይሊ, ብርትዐ 

76 
to glorify ግሎሪፊካረ, 

አመስገነ, አኽበረ (ከበረ) 
glory ግሎርያ, ምስጋና, ክብሪ 

glorious ግሎርዮሶ, 

ምስጉን, ክቡር 

gloriously ግሎርዮሳመንተ 

gloriosamente 

77 

to grow ዐበየ, ጐልበተ, 

ፈርዘነ, ዐምመረ, ዘለግበለ, 

ሰላዕበለ, ሰስሰነ. አግፍሐ … 

growth ግሮውዝ; ዕብየት, ሰላዕታ, 

ፕሮግረስሶ progresso, ፍርርያት 

growing አብ ዕብየት, 

ሰሰን, ግሮውዝ, ጕልበት … 

grown ዕቡይ, ጕልቡት, ስስሱን, ፍርዙን, 

… 

78 

to harm ገበረ ክፉእ ናብ, 

ገበረ በደል/ዓመጽ ናብ, ጐድአ, 

ዐምመጸደሐፈ,  

harm ክፉእ, ዓመጽ, ድሕፈት, ጕድአት 
harmful ጐዳኢ, 

ጠንቃም 

harmed ግቡር ክፉእ 

harmfully አብ ጐዳኢ ስርዓት/ዕልሊ/ 

አግገባብራ 

 

79 
to hate ጸልአ, ቀልለበ 

ጽልኢ ናብ 
hatred ጽልኢ hateful ተጸላኢ 

hated ጽሉእ 

hatefully ምስ ጽልኢ, ብጽሉእ 

80 
to heal ሐወየ, ደርሰሰ, 

አጥዐየ (ጠዐየ) 
health ጥዕንና healthy ጥዑይ 

healed ሕዉይ, ድርሱስ 

healthily አብ ጥዑይ ስርዓት, ብጥዑይ 

81 
to hope ተስፋገበረ, 

ተስፈወ, ተአምመነ 
hope ተስፋ, እምነት 

hopeful ምሉእ ናይ 

ተስፋ 

hoped ትስፉው, እምሙን 

hopefully ምስ ጽብቡቕ ተስፋ 

82 
to identify ኢደንቲ-

ፊካረ identificare 

identification ኢደንቲፊካዝዮነ 

identificazione 

indentified ኢደን-

ቲፊካቶ identificato 

indentified ኢደንቲፊካቶ 

identificato 

83 to identify 
identity ኢደንቲታ identità, 

ትኽኽክልንነት 

indentifying 

ኢደንቲ-ፊካዝዮነ identi-

ficazione 
 

84 to imitate ተኸትተለ imitation ምኽትታል imitator ተኸትታሊ imitated ክትቱል 

85 

to impress ኢም-ፕረ-

ስስዮናረimpressionare 

ተሰብበለ = •to be 

(get) upset• to be 

(get) frightened 

•to be(get) scared 

…  

impression ኢምፕረስስዮነ 

impressione, ተሰብብሎ, ማሕተም, 

ግጭጭት •አነ ነበርኩ ትሕቲ እታ 

ኢምፕረስስዮነ ናይ ናቱ ዘረባ I was 

under the impression of his 

speech. 

impressive 

ኢምፕረስሲቭ 

impressed  ኢምፕረስስዮናቶ 
impressionato 
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86 

to include ኢንክሉደረ, 

includere, ተራቐቐ, 

ሐቘፈ, ገምገመ, ካልኮላረ 

inclusion ኢንክሉስዮነ 

inclusione 

inclusive ኢንክሉሲቮ 

inclusivo 

Included ኢንክሉሶ incluso: 

ምሉእ, ርቑቕ, ሕቝፍ, ግምጉም, ካልኮላቶ  

inclusively ኢንክሉሲቫመንተ 

inclusivamente 

87 

to indicate • ሐብበረ, 

ሐበለ, አፍአመ, አመልክተ, 

አምመተ • (መሰኻክር) 

ረቝሐ, ጸዐደ, ዘንነየ … 

indication ሐበሬታ, ምልክክት, 

ውስአት (አውስአ) … 

indicative 

ኢንዲካቲቮ indicativo 

indicated ሕብቡር, ፍኡም, እምሙት, 

ርቝሕ. ጽዑድ• indicated above  

ሕ/ፍ/እ/ር/ጽ ልዕሊ 

 

88 
to inform ኢንፎርማረ 

informare, ነገረ, ገለጸ … 

information ኢንፎርማዝዮነ 

informazione, ወረ, ባእላ, ከበር, 

ረፖርት, ቃል, ምኽሪ … 

 

informative ኢን-

ፎርማቲቮ 

informativo 

informed ኢንፎርማቶ 

informato, ንጉር, ምዑድ, ምኹር … 

•informed by ኢንፎርማቶ/ንጉር ብ 

89 

to inhabit ሐደረ, ሐየወ 

(to live), ኦክኩፓረ/ገዝአ/ 

ሐዘ … 

Habitat ሃቢታት, (ቤት, እንዳ) • 

natural habitat ባሕርያዊ ሃቢታት 

 

inhabitant 

ኣቢታንተ, abitante 

(ሓደርቲ,) ተቐምመጢ 

inhabited ሕዱር• inhabited 

by creatures ሕዱር ብ ፍጡራት 

90 
to injure አቝሰለ 

(ቈሰለ), ወግአ, ፈግአ … 

injury ቍስሊ, ፍጋእ/መፍጋእቲ, 

መንታዕቲ 

injurious ደሓፊ, 

ጐዳኢ, ጠንቃም 

injured ቍሱል, ውጉእ, ፍጉእ• 

injured people ቍሱል/ፍ/ው ሕዝቢ   

91 

to inquire ጠይየቐ, 

ለምመነ, መርመረ, ሀሰውበለ 

… 

inquiry ኢንቊሪ, ወኸሳ, መርመራ, 

(an act of asking for informa-

tion) 

inquiring ጠይያቒ 
inquired ጥይዪቕ • inquired 

about ጥይዩቕ ብዛዕባ 

92 
to instruct መሀረ, 

ዐልለመ 

instruction ምህሮ ወይ ትምህርቲ, 

ኢስትሩዝዮነ istruzione 

•always study the instructions 

supplied ወትሩ ተመሀረ እተን ውሁባት 

ምህሮታት/ኢስትሩዝዮኒ/istruzioni  

instructive 

ኢስትሩቲቮ istruttivo 

instructed ምሁር, ዕልሉም• 

instructed by ምሁር/ዕልሉም ብ 

instructed to  ምሁር/ዕልሉም ናብ     

93 
to insult ጸረፈ, ዘነፈ, 

አቅቈናጸበ 
insult ጸርፊ, ዘነፋ 

insulting ተዛናፊ, 

መዋረዲ 

insulted ጽሩፍ  

insultingly ብጽሩፍ 

94 
to inten ኢንተንደረ 

intendere, ሰምዐ 

intention አተንና, ሽንናኔ, ኢደኣ, 

ሐብቦ, ሐሞት, ኢንተንዝዮነ •ምስ እታ 

አተንና ናይ with the intention of, 

intentional ኢን-

ተንዝዮናለ intenzio-

nale, ድሉይ 

intentionally ናይ ሽንናኔ 

95 
to interest ሐረጸ, 

ኢን-ተረስሳረ interessare 

interest ሐረጻ, ኢንተረስት, 

interesse, ጠቓሚ, ፍሩትቶ/ፍሬ 

interesting 
ኢንተረስሳንተ interes-

sante 

interested ኢንተረስሳቶ 

interessato, ሕሩጽ 

96 

to introduce አእተወ 

(አተወ), ነስዐ  

 

introduction ኢንትሮዱዝዮነ, 

introduzione, እትወት, ንስዐት, (ናይ 

ሐደ መጽሐፍ) መቕድም (ቀድደመ), 

introductory ኢን-

ትሮዱትትቮ introdut-

tivo• introductory 

course in Russian 

ሐደ ኢን. ኮርሶ አብ ሩስስያ 

an 

introduced እቱው, ንሱዕ • 

various new taxes were 

introduced ቫርዮ vario/ ፍሉያት 

ሐድደስቲ ግብሪታት ነበራ እቱዋት  

 

97 

to invent ኢንቨንታረ 
inventare, አውጽአ 

(ወጸ), መሀዘ 

invention ኢንቨንዝዮነ , 

invenzione, ርክክቦት ወይ ርኽበት 

(ረኸበ), ምህዞ (lie) 

  

inventive ኢንቨንቲቮ 

inventivo 

invented ኢንቨንታቶ inventato 

ጽኑስ, ህኑጽ/ንድቕ/ፋብብሪካቶ, ሕሱብ 
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98 
to irritate አቈጥዐ (ተ-

ቈጥጥዐ). ኢርሪታረ irritare 

irritation ኢርሪታዝዮነ, ቍጥጥዓ 

irritazione 

irritating ኢርሪታንተ 

irritante 

irritated ኢርሪታታ irritata 

• irritated skin ኢርሪታታ ቈርበት 

pelle irritata 

• irritated eyes ኢርሪታቲ አዒንቲ 

occhi irritati 

99 
to lead መርሐ, ወሰደ, 

ለክከመ, አድዳረተ, አምማዕለገ 
leadership ለኣደርሺፕ 

leading አውራ, 

ዓይነተይና, ፕሪሞ, መጀም-

መርያ, ፈላማይ, ፈርስት 

led ምሩሕ, ውሱድ, ልክኩም, … •We 

were led by a native man ንሕና 

ነበርና ምሩሓት/ውሱዳት/ልክኩማት ብ ሐደ 

ወድደባት ሰብ  

100 to live ሐየወ 

life ሕይወት • the origins of 

life እተን ሰራውር/ ምንጪታት/ መፈጠ-

ራት ናይ እታ ሕይወት   

lively ውዕዑይ, ቪቫሸ 

vivace,ምሉእ ናይ ሕይ-

ወት እውን አነርግያ full of 

life and energy 

lived ሕዩው  

• I've lived in Rome all my 

life አነ አልሎኒ ሕዩው አብ ሮማ ኩልላ እታ 

ናተይ ሕይወት  

101 to live life 

alive ሕያው vivo 

•alive and well 
ሕያው እውን ጥዑይ  

102 to live liveliness 

living  ሕያው, ቪቨንተ 
vivente • living 

things ሕያውያን/ቪቨንተ 

ነገራት  

 

 

103 
to lose አጥፍአ (ጠፍአ), 

ወንደበ, ገይየደ 
loss ክስራን (ከሰረ), ፐርዲታ perdita   

lost ጥፉእ, ውንዱብ • Help! We're 
lost! ሐገዝ! ንሕና እና ጥፉኣት 

104 

to madden ዐበደ, 

ተጸልለለ impazzire 

 

madness ዕብዳን/ዕብድንና (the 
state of being mentally ill, 
especially severely) 

mad ዕቡድ, ጽልሉል madly ብዕቡድ, ብጽልሉል 

105 

to migrate ተጓዐዘ 

•Swallows migrate 
south in winter ለዃዅቶ 
ይጓዐዛ ደቡብ አብ ክረምቲ 

migration ጕዕዞ, ሚግራዝዮነ 
migrazione 

migrating 

ሚግራቲንግ   

•migrating birds 
ተጓዐዝቲ አዕዋፍ 

migrated ትጉዑዝ, ሚግራቶ 

migrato 

106 

to modernise 

ሞደር-ኒዝ-ዛረ moder-

nizzare 

modernity ሞደርኒታ moder-

nità 

modern ሞደርኖ 

moderno, መሰትታ, 

ፕርሰንተ, ናይ እቲ ፐርዮድ 
 

107 
to moisten አርሀደ 

(ረደደ), ረስረሰ 
moisture ራህዲ, ኡሚዲታ 

 
moistened ርሁድ, ርስሩስ 

108 

to monopolize ሞ-

ኖ-ፖ-ሊዝ-ዛረ monopo-

lizzare 

monopolist/monopolizer 

ሞኖፖሊስታ monopolista 

monopoly 

ሞኖፖልዮ monopolio 

monopolized ሞኖፖሊዝዛቶ 

monopolizzato 

109 

to move ተወዝወዘ 

(ወዝወዘ), ተንቀሳቐሰ, 

ለውወጠ መቓምምጦ, 

movement ሞቪመንት, ምንቅስቓስ, 

ምውዝዋዝ 

movable ሞቢለ, 

mobile 

moved ውዝዉዝ, አብ ሞቪመንቶ in 

movimento 

•moved to ግዑዝ ናብ 
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110 
to narrow አጽበበ 

(ጸበብ), መረገ 
narrowness ጽብበት narrow ጸብ-ቢብ narrowed ጽቡብ 

111 

to nationalise 
ናዝዮናሊዝዛረ  

nazionalizzare 

•transfer (a major 

branch of industry or 

commerce) from 

private to state 

ownership or control. 

nationality ናዝዮናሊታ nazio-

nalità 

•the status of belonging to a 

particular nation. 

•they changed their nationality 

and became Lebanese 
Synonyme: citizenship           

•an ethnic group forming a part 

of one or more political nations. 

- all the main nationalities of 
Ethiopia 
Synonyme: ethnic group, 
ethnic minority, tribe, clan, 
race, nation 

 

national ናዝዮናለ 

nazionale 

• national 

anthem 

ናዝዮናለ/ሀገራዊ ቅኔ 

 

nationwide ምእንቲ ኩልላ እታ 

ናዝዮነ/ሀገር   per tutta la nazione, 
ናዝዮነ/ሀገርገፍፊሕ 

 

112 
to observe ተዐዝዘበ 

ኦስሰርቫረ osservare 

observation ትዕዝብት, 

ኦስሰርቫዝዮነ osservazione, 

ትርጓመ/ኮምመንቶ commento, ተግሳጽ, 

ወቐሳ, መግናሕቲ 

observatory 

ኦስሰርቫቶርዮ 

osservatorio 

observed ዕዝዙብ, ኦስሰርቫቶ 

osservato 

113 
to own አጥረየ, ፖስሰደረ 

possedere 

ownership እጅጀታ (ገንዘብ, ጥሪት, 

ዋንነት) 

own ናቱ, ናይርእሱ, 

ፕሮፕርዮ proprio 

 
 

114 
to pardon መሐረ, 

አናሕሰየ, ይቕረበለ 
pardon ምሕረት, ይቕረታ 

pardonable 

ተማሕሪ 
pardoned ምሑር 

115 

to permit አፍቀደ 

(ፈቐደ), አሰልጠነ (ሰልጠነ)• 

the law permits coun-
cils to monitor any fac-
tory emitting smoke እታ 
ሕግጊ ተሰልጥን/ትፈቅድ 
ምኽሪታት ናብ ሞኒቶራረ 
ማንም ፋብብሪካ ተውጽእ 
ትክኪ 

permission ስልጣን, ፍቓድ, 

ኣውቶሪዝዛዝዮነ autorizzazione, 

ፐረመስሶ. ሊሸንዛ, ኑልላኦስታ 

nullaosta, 

permissible 

ተፈቃዲ, ለሺቶ, ከም ናብ 

እታ ሕግጊ 

permitted ስልጡን, ፍቑድ• be 

permitted ነበረ ፍቑድ/ስልጡን   

116 

to persuade አረድድ 

አ(ረደአ), ደክክለ, ረትዐ/ ኮን-

ቪሸረ •cause (someo-

ne) to do something 

through reasoning or 

argument. 

•it wasn't easy, but I 

persuaded him to do 
the right thing 

persuasion ድክካለ, ርድዳእ 

persuasive 
ተረድዳኢ, ፐርስዋሲቮ 

persuasivo, ኮን-ቪን-

ሸንተ convincente 

 

persuaded ድክኩል, ርቱዕ, 

ኮንቪንቶ• 

he was persuaded to do the 

right thing  ንስሱ ነበረ ድክኩል/ርቱዕ/ 

ኮንቪንቶ ናብ ገበረ እታ ቅንዕቲ ነገር 

 

117 
to plant ተኸለ, 

(መታክል) ሸኸለ 

plant ተኽሊ/ፈልሲ/ፋብብሪካ  

•all plants need light and 

water tutte ኩልለን አታኽልቲ አልለወን 

plantation 

ፕላንታትዮን 

piantagione 
planted ትኹል, ሽኹል 
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ግድዲ ናይ ብርሃን እውን ማይ le piante 

hanno bisogno di luce e acqua  

•there are few Italian plants 

in Eritrea አልለዋ ሒደት ኢጣልያውያን 

አታኽልቲ (ትክካናት) አብ አርትራ ci sono 

pochi impianti italiani in Eritrea 

 

 

•an estate on which 

crops such as cof-

fee, sugar, and 

tobacco are culti-

vated by resident 

labor. 

Sugar and tobacco 

plantations were 

established in the 

17th century, 

worked by imported 

African slaves. 

118 

to popularise 

መለሰ/ገበረ ፖፖላረ 

•cause (something) 

to become generally 
liked. 
his books have done 
much to popularize 
the sport 
Synonyme: make 
popular, make 
fashionable, market, 
publicize, hype. 

popularity ፖፖላሪታ popo-

larità 

• አጥረየ, ነገደ, ረብሐ, ተበልለጸ (በልለጸ) 

ፖፖላሪታ to gain popularity 

 

popular ፖፑላረ 

popolare, ፍቱው, ድኑቕ 

• popular culture 

ፖፑላረ/ር ኩልቱራ, 

•popular music 

ፖፑላረ/ር ሙሲክ, 

 

119 
to quicken ቀልጠፈ, 

ፈጠነ 
quickness ቅልጣፈ quick ቅልጡፍ quickly ብቅልጡፍ 

120 
to redden ቀይሐ 

(ቀሔ) 
redness ቀይ(ይ)ሖ red ቀይዪሕ redden ቅዩሕ 

121 
to represent ወክከለ 

ወይ ተወክከለ 

representation ትውክልቲ ወይ 

ወከላ • the presentationof 

women in the congress እታ ት/ወ 

ናይ አንስቲ አብ እቲ አኸባ 

representative 

ወክኪል, ምስለኒ, ትምሳል 

represented ውክኩል• 

he was represented by, in, 

as ንስሱ ነበረ ውክኩል ብ, አብ, ከም 

122 to sadden ሐዘነ, ጐሀየ sadness ሐዘን, ትክካዘ sad ሕዙን, ትክኩዝ sadly ብሕዙን, ብትክኩዝ 

123 
to secure አረግገጸ, 

አቐምመጠ ናብ እቲ ርጉጽ 

security ርግጽንነት, ሲኩረዝዛ 

sicurezza 

•UN securty council  

ሕቡራት ናዝዮኒ/ሀገራት ርግጽንነት ምኽሪ 

•Food security ምግቢ ርግጽንነት 

secured ርጉጽ 

assicurato 

securely አብ ርጉጽ ስርዓት/አግገባብራ 

ዕልሊ 

124 to see ረአየ sight ርእየት 
 

seen ርኡይ 

125 

to select ሰለዝዮናረ 

selezionare, (to cho-

ose) መረጸ, ሐረየ, ለለየ, 

መለመለ, ቀብቀበ 

selection ሰለዝዮነ selezione 
selective ሰለትቲቮ 

selettivo 

selected ሰለዝዮናቶ 

selezionato 
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126 
to slope ዘንበለ, ዘበለ, 

ቀነነ, አንጠጠወ … 

slope ዝንባለ, ኢንክሊናዝዮነ, ስሎፕ, 
ፐንደንዛ pendenza • a surface 

of which one end or side is at a 

higher level than another; a 

rising or falling surface. 

    

127 
to smell ፊፍብለ, 

አሸትተተ (ሸትተተ) 
smell ሽትታ, መዐዛ, ጨና 

 
smelled ሽትቱት … 

128 

to structure 

ስትሩትቱራረ strutturare 

•construct or arran-

ge according to a 

plan; give a pattern 

or organization to. 

Synonyme: arrange, 
organize, design, 
shape, construct, 
build, put together 

 structure ስትሩትቱራ struttura, 

(of the human body) መሸክከል 

 structural 

ስትሩትቱራለ strutturale   

 structured ስትሩትቱራቶ 

strutturato 

•the game is struc-tured so that 

there are five ways to win 
እቲ ጸወታ እዩ ስትሩትትራቶ ምእንቲ እዙይ 
አልለዉ ሰለስተ አግገባብራታት ናብ አሸንነፈ 
 

 

129 
to thank አመስገነ, 

ሞሳመለሰ 
thanks (pl.) ምስጋና, ሞሳ 

 
thanked ምስጉን, ሞሳምሉስ 

130 

to think ሐሰበ• to 

think hard ሐሰበ ናብ 

ነዊሕ pensare a 

lungo. 

thought ሐሳብ, ሐስቦት• 

want of thought ሰአን ሐሳብ 

thinking ሐሳቢ• 

man is a thinking 
animal እቲ ሰብ እዩ 
ሐደ ሐሳቢ እንስሳ 

thought ሕሱብ 

131 

to unite ሐበረ, ተዋሐደ, 

ደረገ 

•we were called to unite 

ንሕና ነበርና ጽዉዓት ናብ 

ሐበረ/ተዋሐደ/ደረገ 

unity ሕብረት, አንድንነት 

•unity in diversity ሕብረት አብ 
ዲቨርሲታ/ፍልላይ 

•unity is strength ሕብረት ኢያ 
ብርትዐ/ሓይሊ 
•unity of command ሕብረት ናይ 
ትእዛዝ/ኮማንዶ 

 

united ሕቡር, ድሩግ 

united front ሕቡር ገምበር (ግምባር) 

132 

to vote ተመባዐ, ቮታረ 

votare  

•to vow one’s life to God 

ተመባጽዐ እታ ናቱ ሕይወት ናብ 

እዝጊ votare la propria 

vita a Dio 

vote መብጽዓ voto 

voter ተመባጻዒ elettore, votante  

voted ትምብጹዕ/ቮታቶ votato• 

they voted against the resolution 

አልለዎም ትምብጹዕ/ቮታቶ አንጻር/ኮንትሮ 

ቍርጺፍቓድ  

hanno votato contro la 

risoluzione 

133 

to write ጸሐፈ, ወርረቐ 

•to write a letter 

ጸሐፈ ሐንቲ ደብዳብበ/ 

መልእኽቲ/ወረቐት/ለትተር 

writing ጽሕፈት•concentration 

on reading, writing and arithmetic 

ኮንሸንትራዝዮነ ልዕሊ እታ ንባብ, ጽሕፈት 

እውን ኣሪትመቲካ concentrazione 

sulla lettura, scrittura e 

aritmetica 

 
written ጽሑፍ 
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134 to yoke ጸመደ, ማረነ yoke አርዑት, መስገደል 
 

yoked ጽሙድ, ምሩን 

135 
    

 

 

Eyob Ghebreziabhier Bein         

eyebright@bluewin.ch 

Gizie-Lewti.com        

Swiss      
October 06, 2016 

 


